Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REGULA (EEK) Nr. 1109/88 

(1988. gada 25. aprīlis), 

ar ko groza Regulu (EEK) Nr. 804/68 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju

EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu 1,
ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 2,
tā kā 5.c pants Regulā (EEK) Nr. 804/68 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3904/87 4, attiecībā uz piegādātā vai iepirktā piena daudzumiem, kas pārsniedz kvotu, kura noteikta piena ražotājam vai uzpircējam, uz pieciem gadiem ieviesa papildnodevu režīmu, lai atjaunotu līdzsvaru piena tirgū; tā kā tagad ir skaidrs, ka rezultāti, kas gūti, piemērojot šo režīmu, nebūs pietiekami, lai sasniegtu mērķi pielāgot piedāvājumu pieprasījumam līdz piecu gadu perioda beigām; tā kā minētā režīma ilgums jāpagarina līdz astoņiem 12 mēnešu periodiem; 
tā kā garantētie kopējie daudzumi sestajam, septītajam un astotajam minētā režīma piemērošanas periodam jānosaka tādā apjomā kā piektajam 12 mēnešu periodam; 

tā kā Regulas (EEK) Nr. 804/68 7.a pants paredz iespēju laikā, kad piemēro minēto režīmu, pieņemt pasākumus, lai samazinātu iepirktos daudzumus; tā kā to pašu iemeslu dēļ, kādēļ pagarināts minētā režīma piemērošanas periods, uz tādu pašu laiku jāpagarina arī periods, kas norādīts minētajā pantā,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Ar šo Regulu (EEK) Nr. 804/68 groza šādi. 
1.  Regulas 5.c panta 1. punkta pirmajā daļā tekstu “piecu periodu laikā” aizstāj ar tekstu “astoņu periodu laikā”. 

2. Regulas 5.c panta 3. punkta c) apakšpunktu aizstāj ar šādu: 

“c) katrā no četriem 12 mēnešu periodiem no 1988. gada 1. aprīļa līdz 1992. gada 31. martam garantētais kopējais daudzums, izteikts tūkstošos tonnu, ir šāds: 

Beļģija


3121,861

Dānija


4735,540 

Vācija


22 753,310 

Grieķija

520,890

Spānija

4560,500
Francija

24 964,980

Īrija


5121,600
Itālija


8534,060
Luksemburga

257,050
Nīderlande

11 619,630
Apvienotā Karaliste
14 869,687”

3. Regulas 7.a panta 1. punkta pirmajā daļā tekstu “līdz piektā 12 mēnešu perioda beigām, kurā piemēro papildnodevas pasākumus” aizstāj ar tekstu “līdz astotā 12 mēnešu perioda beigām, kurā piemēro papildnodevu režīmu”. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Luksemburgā, 1988. gada 25. aprīlī

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
H.-D. Genšers [H.-D. GENSCHER]

1 OJ No C 84, 31. 3. 1988, p. 22.
2 Atzinums sniegts 1988. gada 14. aprīlī (“Oficiālajā Vēstnesī” vēl nav publicēts).
3 OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
4 OJ No L 370, 30. 12. 1987, p. 1. 
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